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Identificação do produto - Dados técnicos

 G 330–12 K   / 11,63 – 0,77 (715.380) 

BAUMUSTER = Nº de construção

G = Getriebe = Caixa de mudança MB

330 = Torque nominal de entrada (x10Nm) = 3300Nm

12 = Número de marchas à frente 

11,63 = Relação de redução da primeira marcha

K = Caixa de mudança não sincronizada (“Caixa seca”)

0,77 = Relação de redução da última marcha

 Nº da caixa de mudanças (715380 01337913) 

715380 Baumuster (Número de construção)

715

380

Modelo

Versão

1 Versão da direção

1

2

À esquerda

À direita

337913 Número progressivo

Plaqueta de identificação

0 = Over Drive / 1 = Marcha direta (Redução da última marcha)
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Ficha de Dados do veículo (Exemplo)
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...



PowerShift
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Benefícios do sistema

Sistema automatizado de troca de marchas - Mercedes PowerShift

Por contar com um nível de gerenciamento eletrônico mais sofisticado, foi possível 

conceber um sistema totalmente automatizado (inclusive no acionamento da

embreagem), e ainda, mudar a concepção interna da caixa, que deixa de ter anéis 

sincronizadores na caixa básica e passa a ter o sistema de garras constantes.

Com esta nova concepção ganha-se espaço, o que permite, aumentar a largura das 

engrenagens. Desse modo, podem transmitir maior torque sem a necessidade de

aumentar as dimensões externas da caixa. Outra vantagem, é a maior simplicidade na 

hora dos reparos e consequentemente menor custo de manutenção.

 Mecânica complexa de sincronização

(Cones de sincronização / Anéis sincronizadores/

Pressionadores das luvas / Molas...

 Muitos componentes envolvidos

 Espaço e peso das peças do conjunto sincronizador

 Desgaste das peças por atrito

 Caixa de mudança convencional sincronizada (G210-16/ G221-9...)

 Mecânica simples

 Quantidade reduzida de componentes

 Menor peso e tamanho das peças do conjunto 

sincronizador (“Luva e corpo de acoplamento”)

 Sincronização feita através do controle da rotação da caixa 

e do motor, ou seja, não há elemento de desgaste direto 

(“Caixa seca”)

 Maior transmissão de torque devido ao ganho de espaço e 

consequentemente tamanho das engrenagens sem a 

necessidade do aumento no tamanho do agregado (Caixa).

 Powershift – Caixa de mudança não sincronizada (G330-12 k/ G281-12 K/ G211-12 K)
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Adiante veremos os detalhes de funcionamento que caracterizam por um lado a

complexidade por traz desta nova tecnologia e por outro a simplicidade de operação

alcançada, facilitando significativamente a condução do veículo.

Sem a necessidade do esforço físico no acionamento da alavanca de mudanças e do

pedal da embreagem, o motorista sofrerá menos cansaço.

Desse modo, teremos um reflexo na segurança. 

Uma vez que: motorista descansado é igual a motorista mais atento. 

A perfeita sincronização das operações necessárias entre a embreagem e o 

acoplamento das marchas, garante ainda, um menor consumo de combustível e

consequentemente maior durabilidade dos componentes mecânicos encarregados de

tais funções.

A marca que todo o mundo confia

Robutez

Economia Peças e Serviços 





Evolução dos sistemas 

de mudança de marchas
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Evolução dos sistemas de mudanças de marchas MB

MS (Sistema Mecânico) 

Caixas leves e médias

 Sistema mecânico

 Seleção e engate das 

marchas é feita 

mecanicamente

 Acionamento da embreagem 

é feita mecanicamente com 

auxílio hidráulico ou 

hidropneumático 

(servo de embreagem)

Atron 2324

O500

 Sistema mecânico 

(servo assistido)

 Seleção e engate das marchas é 

feita mecanicamente com auxílio 

pneumático

(Cilindros de seleção e engate)

 Acionamento da embreagem é 

feita mecanicamente com auxílio 

hidráulico ou hidropneumático

(servo de embreagem)

 Sensor no pedal de embreagem 

para o acionamento da 

eletroválvula de alimentação do 

sistema/cilindros pneumáticos

Caixas  médias

 Servo Shift (Sistema Mecânico com auxílio pneumático) 
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 Easy-Shift (Sistema Eletropneumático) 

Caixas médias

 Sistema eletropneumático

(Comando eletrônico)

 Seleção da marcha é feita pelo 

condutor através da alavanca 

de mudança e os sinais da 

posição são enviados ao 

módulo de comando que 

aciona as eletroválvulas 

fazendo a seleção e engate das 

marchas

 Acionamento da embreagem é 

feita mecanicamente com 

auxílio hidropneumático(servo 

de embreagem)

 Um sensor informa a posição 

do pedal de embreagem que é 

acionado mecanicamente pelo 

condutor

O500

MPS (Sistema Mecânico-pneumático) 

Caixas pesadas

 Sistema mecânico-pneumático

 Seleção e engate das 

marchas é feita 

mecanicamente

 O acionamento da mudança 

do GP é pneumático

 O acionamento da mudança 

do GV é comandado pelo 

módulo FR, ou seja, é 

eletropneumático

 Acionamento da embreagem é 

feita mecanicamente com 

auxílio hidropneumático (servo 

de embreagem)

Axor 2040



Axor 2544
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 Tellgent (Sistema Eletropneumático) 

Caixas pesadas

 EAS (Sistema Telligent Automático) 

 Sistema Automatizado

 Operação M/A 

(Manual/Automático)

 Sem pedal de embreagem

 Módulo de comando GS

 Gerenciamento eletrônico da 

caixa de mudança

 O acionamento de todos os 

componentes, incluindo a 

embreagem que é 

eletropneumático comandado 

pelo módulo GS

 Sensores informam o módulo 

GS a posição/situação de todos 

os componentes do sistema

 Não tem modo de emergência 

da caixa de mudanças

Caixas pesadas

 Sistema Semi-Automatizado

 Módulo de comando eletrônico GS

 Gerenciamento eletrônico da caixa de mudança

 Seleção e engate das marchas é feita eletropneumaticamente comandado pelo módulo GS

 Acionamento da embreagem é feita mecanicamente com o auxílio hidropneumático (servo de 

embreagem) e sua posição é informada ao módulo GS através do sensor de embreagem 

localizado no servo

Telligent 

GS2

Telligent 

GS7
Actros 4144

Axor
EAS

GE2
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 PowerShift (Sistema eletropneumático)

Caixas pesadas

Actros 4844

Actros 2646

Mercedes-Benz PowerShift 1

 CODE GE3 = Sistema PowerShift1

 Modos especiais de operação = Power / Ecoroll / Manobra / Balanço

 Tipo = Automatizado

 CODE GH8 = Caixa de mudança G330-12 K

 CODE G86 = Embreagem Bidisco

Modos de operação

 Operação M/A (Manual/Automática)

 Sem pedal de embregam

 Módulo eletrônico de comando da caixa – GS 

(Instalado na lateral da caixa de mudanças)

 Acionamento eletropneumático de todos os componentes/atuadores comandados pelo 

módulo GS 

 Sensores informam o módulo GS a posição/situação de todos os componentes do 

sistema

 Freio da árvore intermediária (VGW-B) –

Quando se faz uma mudança para marchas superiores 

(Ex: 3ªmarcha para 5ª) é necessário frear a árvore intermediária para  

ajustar a rotação das árvores e quando a diferença de rotação esta 

cerca de 50rpm há o acoplamento (Faixa de tolerância de  engate)

Freio da árvore 

Intermediária

 Modo rebocar

 Modo de emergência da caixa



Mercedes-Benz PowerShift 2

 CODE GE7 = Sistema PowerShift2

Principais diferenças Power Shift 1 & 2
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 O modo Eco-roll é indicado no painel com a letra “E”, dessa forma é possível distinguir 

entre o modo Eco-roll de uma desconexão indesejada do câmbio (Caixa caiu em neutro).

 Sensores de rotação

Melhora na qualidade de acoplamento das marchas mediante registro direto da rotação da

árvore secundária através do sensor (B181) e roda fônica. Essa informação era registrada no  

Power Shift 1 através de um sensor adicional (B57) na saída da caixa.

Melhoria também no registro de sinais do sensor de rotação da árvore intermediária (B3).

 Sensor de inclinação (B900)

O módulo GS utilizava diversos valores para identificar a situação de rodagem atual do 

veículo (Subindo/Descendo/Plano...). Foi Incorporado na placa do circuito interno do

módulo GS um sensor de inclinação que registra o ângulo/topografia instantânea, para que   

o comportamento de mudança de marchas do o câmbio seja adaptado

O sensor de inclinação mede apartir de um ângulo de 30º ladeira acima e 30º ladeira  

abaixo em relação ao plano horizontal  

Power Shift 1 Power Shift 2

B181

Inclinação
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 Acionamento do Top Brake

O tempo de resposta do Top Brake foi otimizado. A válvula solenóide é acionada pelo MR 

quando necessário para mudança de marchas superiores. A velocidade de rotação diminui  

rapidamente e os tempos de mudança ficam menores.

Mercedes-Benz PowerShift 2

• O ar de acionamento das válvulas do 

TopBrake chega mais rápido, devido ao 

encurtamento da tubulação/passagem de ar, 

proporcionando menores tempos de 

resposta 

 Aviso de Sobre carga da embreagem (Excesso de temperatura)

• Foi modificado o cálculo/tempo para indicar uma possível sobrecarga na embreagem, sendo 

assim, os veículos com o sistema Power Shift 2 indicam mais cedo o aviso correspondente a 

excesso de temperatura da embreagem.

• Não houve nenhuma alteração dimensional em relação aos componentes, ou seja, os 

componentes são os mesmo no Power shift1 (GE3) e no Power shift 2 (GE7).

• Esse aviso é para proteção dos componentes envolvidos e para informação do motorista

• Essa situação pode ocorrer, por exemplo, em constantes arrancadas ou em períodos longos 

de manobras

• Para evitar um excesso de temperatura e danos aos componentes da embreagem utilizar o 

modo “Manobra” somente nos últimos metros de operação de manobra (Ex: Arrancadas em 

rampas) e demais situações optar/selecionar uma marcha mais baixa/reduzida

• A despressurização também acontece de 

forma otimizada, devido a 02 válvulas de 

descarga rápida instaladas 

estrategicamente no motor

1. Válvula eletropneumática de 

acionamento do TopBrake

2. Válvulas de descarga rápida





Referências básicas do 

sistema  de mudança 

de marchas instalado
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Referências básicas para saber o tipo de sistema de mudança de marchas instalado

Se o veículo não tem pedal de embreagem 

deve-se tratar de um sistema;

 EAS

 PowerShift

Se o veículo possui painel de instrumentos com 

indicador de marcha deve se tratar de um sistema;

 Telligent (Premium)

 EAS

 PowerShift

Interruptores de modos especiais de operação;

 EAS

 PowerShift

Obs: Somente há  o “Modo de balanço/Desatolar”   

no sistema PowerShift

Manual Telligent 

GS2

Telligent 

GS7

EAS e 

PowerShift

Verifique o tipo de alavanca de comando
Obs: Somente o sistema EAS e PowerShift 

possuem opção (M/A) Manual e Automático

 EAS

 PowerShift

 Dicas – Verificação interna (Cabina)

Manual/

Telligent
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Através  da plaqueta da caixa de mudanças é 

possível verificar;

 identificação comercial: G330-12

 Baumuster : 715380

Através  de uma verificação visual dos componentes externos por experiência é 

possível verificar qual o tipo de sistema  de mudança de marchas instalado

PowerShift Telligent

Utilizando a ferramenta de diagnóstico (Xentry Diagnostics/DAS/StarDiagnosis)

Utilizando os sistemas de literatura MB (WIS/EPC/VeDoc)

 Dicas – Verificação externa

WIS

EPC

...



 Tabela de dados técnicos

Tipo de sistema

Código do sistema

Abreviatura do sistema

CodeBaumusterDesignação 

comercial

Modelo do 

veículo

 Exemplo de valores atuais do Xentry Diagnostics / DAS / Painel de instrumentos

26



Reconhecimento 

externo

27
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Reconhecimento externo da caixa de mudanças

A90 -B3 -

B63 -B60 -

A93 -

A16 -

A91 -

B47 -

B2 -

A92 -

B181 -

B62 -



Desmontar e montar a 

caixa de mudanças
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 Remover o óleo da caixa de 

mudanças (Vide pág.64)

 Remover o Retarder (Vide Anexo)

 Colocar a caixa de mudanças apoiada 

na posição horizontal (Figura ao lado)

Preparar a caixa de mudança para a desmontagem

1 - Remover a tampa do mancal (1) da árvore 

primária (“Piloto”) (Vide pág.107)

2 - Remover a trava (2) do tubo de distribuição

de óleo (“Chuveirinho”)

3 - Instalar a tampa do mancal (1) da árvore 

primária (“Moringa do piloto”) (Vide pág.107)

4 - Remover a tampa do mancal (3) do freio da

árvore intermediária (“Eixo fixo”) 

(Vide pág.110)

5 - Remover o calço (4) de ajuste, pino (5) 

e a mola de pressão (6)

6 - Remover o anel trava (7) da tampa do 

mancal do freio da árvore intermediária (3)

7 - Remover o pacote de discos múltiplos

do freio da árvore intermediária (VGW) 

(Vide pág.111)

8 - Instalar a tampa do mancal da árvore 

intermediária (3)

(Vide pág.110)
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9 – Instalar a caixa de mudanças em um suporte

apropriado 

AR26.10-W-0001-01HE

10 – Remover os sensores e o chicote elétrico

(Vide pág.33)

11 – Remover e instalar o GP

(Vide pág.37)





Remover e instalar os 

Sensores e o Chicote 

elétrico
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Remover e instalar os sensores e o chico elétrico

34

 Caso a caixa de mudança esteja instalada no veículo;

 Remover e deixar separados sensores e 

atuadores das demais peças da caixa de 

mudança

Motivo: Previnir quebras, trincas...

Evitar também que os sensores e atuadores 

sejam lavados, danificando assim os 

componentes internos
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 Sensor de rotação da árvore intermediária

 Sensor de velocidade

 Sensor de rotação da árvore secundária

B181

Obs: Ao instalar o sensor substitua o O’ring de vedação

Obs: Só é possível remover o sensor de rotação da árvore secundária removendo o GP, porém 

é possível desconectar a união/conector (1) e remover o chicote elétrico

Atentar para que na montagem o sensor seja instalado  com a trava (3) posicionando o   

chicote do sensor para baixo, impossibilitando que esse seja danificado pela engrenagem  

anelar do GP

Ao instalar o sensor substitua os O’rings de vedação

Função: Informar a rotação da árvore intermediária para o módulo GS

Função: Informar a rotação da árvore secundária para o módulo GS

Função: Informar rotação da saída da caixa de mudanças para o módulo TCO

Obs: Instalar um novo lacre no sensor de velocidade

1
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 Sensor de temperatura do óleo da caixa 

Função: Informar a temperatura do óleo lubrificante para o módulo GS, porém esses dados são 

enviados através da linha CAN 1 para o módulo WS – Módulo de manutenção

 Sensor do GV 

Função: Informar a posição do êmbolo do GV para o módulo GS



Remover e instalar o 

GP

37
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 Remover o Retarder (Vide Anexo)

 Remover o Flange de saída (Vide pág. 41)

 Remover a Tampa traseira da carcaça do GP (Vide pág. 43)

 Remover o Módulo do grupo multiplicador (Range) (Vide pág. 47)

 Remover a Bomba de óleo/Tomada de Força (Vide pág. 51)

1 – Remover a Tubulação de arrefecimento do 

óleo lubrificante da caixa de mudanças 

2– Remover o Bujão de fechamento e a Mola do 

pino posicionador do GP

2 – Remover o Pino do posicionador do GP

3 – Remover os Parafusos de fixação do GP à

carcaça central da caixa de mudanças

Remover o GP

AR26.31-W-3101A
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4 – Remover o GP com auxílio de um guincho

hidráulico

AR26.31-W-3102A

5 – Instalar na ordem inversa





Remover e instalar o 

Flange

41



42

Remover o Flange de saída

1 – Travar o flange de saída (3) com uma chave 

de bloqueio

2 – Remover o parafuso de dilatação (1)

3 – Remover o flange de saída (3) com  o auxílio 

de um extrator de 2 pernas

4 – Instalar na ordem inversa

1 2

3

3



Remover e instalar a 

Tampa traseira

43
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Remover a tampa traseira da carcaça do GP

 Remover o Flange de saída 

(Vide pág.41)

 Separar o conector do sensor de velocidade 

(B17)

1 – Remover os parafusos da tampa

2 – Remover a tampa traseira da carcaça do GP

3 – Remover os O’rings (2 e 4)

4 – Remover o calço/Arruela de compensação (1)

5 – Observar/Marcar o local de instalação do 

parafuso (X) para o lacre do sensor de velocidade 

(B17)

AR26.30-W-3000A

X

X

y



1 – Efetuar a medida (A) com o auxílio de um 

paquímetro de profundidade

Da superfície da tampa até a face de encosto 

da arruela de compensação

2 – Efetuar a medida (B) com o auxílio de um

paquímetro de profundidade

Da pista externa do rolamento até a face da

carcaça traseira do GP

Utilizar as barras de fixação para ajustar o

rolamento

3 – Calcular o valor da folga total

Medida X =  Medida A – Medida B 

4 – A arruela de compensação a ser instalada deve 

ser mais fina 0,02 - 0,08mm em relação a 

medida X encontrada

45

6 – Remover a roda fônica (Y) de impulsos do 

sensor de velocidade (B17) 

7 – Instalar na ordem inversa

Determinar a arruela de compensação para a folga da tampa traseira do GP

AR26.30-W-3000-02A

Y





Remover e instalar o 

Módulo do 

Grupo Multiplicador

47
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1 – Desligar o veículo 

(remover a chave da ignição)

2 – Remover o conector (7) do Módulo do 

grupo multiplicador (A91)

3 – Despressurizar o circuito (24 ou 26) do

sistema pneumático 

(Válvula protetora de 4 circuitos/6vias)

4 – Remover a conexão pneumática (6)

5 – Remover os parafusos de fixação do

Módulo do grupo multiplicador (A91)

6 – Remover o Módulo do grupo 

multiplicador (A91)

7 – Instalar na ordem inversa

8 – Reprogramar a caixa de mudanças

(Vide pág.151)

Remover e instalar o Módulo do Grupo Multiplicador (Range) 

AR26.20-W-1006A
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1 – Desligar o veículo 

(remover a chave da ignição)

2 – Remover o conector (10) do Módulo do 

grupo multiplicador (A91)

3 – Despressurizar o circuito (24 ou 26) do

sistema pneumático 

(Válvula protetora de 4 circuitos/6vias)

4 – Remover os parafusos da tampa (1) com a

placa intermediária (2)

5 – Remover as válvulas Eletropneumáticas

Y31 e Y32

6 – Remover o sensor B63 do Módulo do

grupo multiplicador (A91)

7 – Instalar na ordem inversa

8 – Reprogramar a caixa de mudanças

(Vide pág.151

Remover  e instalar as Válvulas Eletropneumáticas e Sensor de Range  

AR26.19-W-0012A
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Funcionamento - Módulo do Grupo Multiplicador (Range) 

Breve descrição:

1 – Designação = Módulo do grupo multiplicador

2 – Código no esquema elétrico = A91

3 – Recebe comando do módulo = GS

4 – Componentes;

• B63 - SRA - Sensor de Range (posição do êmbolo/luva do GP)

• Y31 - MR1 - Válvula eletropneumática posição “caixa baixa” (GP 4,4:1)

Caixa de 12 marchas (1ª, 2ª, 3ª, 4ª, 5ª, 6ª, Ré1 e Ré2)

• Y32 - MR2 - Válvula eletropneumática posição “caixa alta” (GP 1:1)

Caixa de 12 marchas (7ª, 8ª, 9ª, 10ª, 11ª, e 12ª, Ré3 e Ré4)

5 – Conexão pneumática =  12 (Alimentação de ar comprimido – 8,5bar circuito de acessórios)

33 (Descarga do ar para a atmosfera)

Y31

Y32 B63

12



Remover e instalar a 

Bomba de óleo

51



1 – Remover os parafusos da bomba de óleo/tomada de 

força

(Exemplo: Sem tomada de força)

(Exemplo: Com tomada de força)

2 – Remover as demais peças e fazer uma inspeção 

visual e se necessário substituir

3 – Verificar  a folga da bomba de óleo 

(Em caso de substituição da bomba)

(Vide pág.55)

4 - Instalar o calço de ajuste/arruela de 

compensação (11) na carcaça (12) da 

bomba de óleo

5 – Instalar a carcaça (12) da bomba de óleo com a  

arruela de compensação (11) na carcaça do GP.

Observar a coincidência do pino guia (Y) com o  

alojamento (Z) na carcaça do GP

52

Remover a bomba de óleo

AR26.55-W-3000A

Y

Z

12

11



6 – Instalar as engrenagens da bomba de óleo (13 e 14)

7 – Instalar a haste (X) de acionamento da 

bomba, ligação com a árvore intermediária

8 – Instalar a(s) válvula(s) de controle de pressão do óleo da caixa de mudanças,

conforme aplicação no veículo

A – Veículo sem intercambiador  de calor               B – Veículo com intercambiador de calor

(sem radiador do óleo da caixa)                               (Com radiador do óleo da caixa)

9 – Observar a posição de montagem do pino 

guia (1)  do elemento da válvula (3)

53

X

Y

Válvula limitadora de pressão;
• Abre quando a pressão 

chega a aproximadamente 
4bar limitando a pressão do 
sistema.

Válvula de segurança;
• Abre caso haja uma 

obstrução na linha do 
intercambiador de 
calor (radiador do 
óleo da caixa) .

Válvula limitadora de pressão;
• Abre quando a pressão 

chega a aproximadamente 
4bar limitando a pressão do 
sistema.

Tampa de vedação
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10 – Aplicar massa de vedação na superfície de união da carcaça do GP e a tampa da bomba de

óleo/tomada de força

11 – Instalar a tampa da bomba de óleo/tomada de força, observando a coincidência do pino

guia (Y) com o alojamento/furo cego (Z) na tampa da bomba de óleo e aplicar o torque correto

Y

Z

AR26.30-W-3001A
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1- Apoiar a tampa interna (x) da bomba
de óleo sobre a tampa externa (Y) da
bomba de óleo

2- Com um paquímetro de profundidade
efetuar a “medida A” como mostra figura
ao lado

3- Com um paquímetro de profundidade
efetuar a “medida B” da face da carcaça
traseira da caixa de mudanças até a face
de apoio da tampa interna da bomba de
óleo, como mostra figura ao lado

7- Fazer a cálculo da folga total (C) com
base nos valores encontrados e de
acordo com a fórmula abaixo;

8- A espessura do calço deve ser igual ou
até 0,08mm menor que a medida “C”.

(X)

(Y)

Medida C = B - A

Folga da bomba de óleo 0,00 – 0,08mm

Folga da Bomba de Óleo
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Circuito de Lubrificação
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X
Y

• X – Conexão de retorno do intercambiador
• Y – Conexão de pressão do óleo da caixa       

para o intercambiador

(Y)
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AR26.00-W-0100A

Troca de óleo da caixa de mudança 
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9 - Remover a Luva de engate do GP

• Se não houver rebaixo em nenhum lado da luva, ela 

pode ser montada em qualquer posição. 

• Se houver rebaixo dos dois lado, a luva pode ser 

montada em qualquer posição. 

• Se houver rebaixo de apenas em um dos lados, 

montá-lo para baixo (Contrário ao flange) 

Luva com rebaixo

X

Y

* Na montagem verifique o limite de desgaste dos

anéis sincronizadores

Anotações
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13 – Remover o Cubo de sincronização com o 

auxílio de um extrator de 3 pernas e a peça de 

pressão

Ressalto interno maior

10 - Separar o Suporte das planetárias do restante 

do conjunto

11 – Remover o Anel distanciador/Bucha 

separadora

12 – Remover o Anel-trava do cubo de 

sincronização

X



14 – Remover e instalar a Placa de bloqueio

*Verificar o limite de desgaste dos anéis 

sincronizadores na montagem (Vide pág.65)

15 – Remover o Anel-trava do rolamento da 

engrenagem anelar

16 – Remover o Rolamento da engrenagem anelar

17 – Se necessário remover a Bucha e o Retentor

da haste do êmbolo de acionamento do GP com o 

auxílio de um extrator interno e um extrator de 2 

pernas 

18 – Instalar na orem inversa

67
AR26.50-W-3102A
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Desmontar e montar as engrenagens planetárias 

AR26.50-W-3102-02A
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Solar

Planetárias

Anelar

Relação de redução do Conjunto Planetário 

Tabela de fórmulas
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Nº de dentes Nº de dentes Nº de dentes

Planetária

i = _____+_____
i = ____:____

i = ______

Cálculo da Relação de redução do Grupo Planetário (GP) 





Remover e instalar a 

carcaça central da 

caixa de mudanças
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X

Y

1 – Remover o GP

(Vide pág.37)

2 – Remover o anel-trava da engrenagem solar

3 – Remover a engrenagem solar 
(A remoção da engrenagem é opcional, porém 

evita que a mesma venha bater e danificar a 

pista do rolamento de saída árvore secundária)

4 – Remover o parafuso (1) e a  trava (2) do pino 

da engrenagem reversora (Marcha-à-ré)

5 – Remover o pino (3) da engrenagem reversora

(Marcha-à-ré), se necessário utilize um extrator 

de impacto

74

Remover e instalar a carcaça central 

1

2

3



6 – Remover o servo de embreagem 

(Caso não tenha sido removido no momento 

da remoção da caixa de mudanças)

(Vide pág.131)

7 – Remover o módulo de engate

(Vide pág.121)

8 – Remover o módulo de seleção (GS)

(Vide pág.127)

9 – Remover o pino (X) posicionador do GV

10 – Remover os pinos guia (1 e 2) das luvas de engate

de ambos os lados da caixa

(2 pinos para a luva de Ré/1ª e 2ª marchas)

(2 pinos para a luva de 3ª/4ª/5ª e 6ª marchas)

11 – Remover os parafusos de fixação da carcaça central 

à carcaça dianteira

12 – Inspecionar a carcaça central para se certificar que a 

mesma pode ser removida e que a engrenagem reversora 

(marcha-à-ré) permanece na posição para desmontagem

13 – Remover a carcaça central com o auxílio de um 

guincho hidráulico

75

(X)

(X)
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14 – Remover a engrenagem reversora (marcha-á-ré)

para evitar que a mesma caia

15 – Observar a posição correta de montagem da 

engrenagem reversora (marcha-á-ré)

16 – Utilizar a ferramenta especial (Guia) do tubo de

distribuição de óleo lubrificante e observar a 

perfeita coincidência do guia no furo passante 

na parte traseira da carcaça central

17 – Instalar na ordem inversa

(X)



Remover e instalar as 

árvores primária, 

secundária e 

intermediária

77
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1 – Remover a carcaça central 

(Vide pág.73)

2 – Remover o tubo (X) de distribuição de óleo lubrificante

“chuveirinho”

3 – Remover  as hastes  (Y) laterais dos garfos

4 – Remover os pinos guia (Z) do garfo do GV 

5 – Remover a trava da haste do garfo Ré/1ª/2ª/7ª e 8ª

marchas

Remover e instalar as árvores primária, secundária e intermediária 

(X)

(Y)
(Y)

(Z)
(Z)

(Z)

Front – 930 265 00 32

(Y)



6 – Remover o garfo da Ré /1ª/2ª/7ª e 8ª marchas

7 – Remover o garfo da 3ª/4ª/5ª/6ª/9ª/10ª/11ª e 

12ªmarchas

8 – Remover o garfo do GV

9 – Remover o parafuso (X) de fixação 

do trambulador

10 – Remover o trambulador

79

Remover e instalar as árvores primária, secundária e intermediária 

Pastilhas dos garfos
• As pastilhas dos garfos do GV e do GP são iguais e não tem posição específica de montagem
• As pastilhas dos garfos de Ré/1ª/2ª/3ª... São iguais e não tem posição de montagem

(X)
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11 – Remover as hastes dos garfos

12 – Instalar a engrenagem solar na árvore secundária

13 – Instalar o dispositivo para içar/levantar a árvore

secundária

14 – Afastar a árvore intermediária da árvore secundária

15 – Remover a árvore secundária com o auxílio de um

guincho hidráulico

16 – Colocar a árvore secundária em uma bancada

emborrachada ou em local apropriado

17 – Remover simultaneamente as árvores primária com 

a luva e corpo de acoplamento do GV e a árvore 

intermediária como o auxílio de outra pessoa 

garantindo que o conjunto sincronizador/rolamentos

não sejam danificados/forçados

18 – Instalar na ordem inversa

(X)



Desmontar e montar a 

árvore secundária

81



1 – Remover as árvores primária, secundária e

intermediária

(Vide pág.77)

2 – Instalar a árvore primária na carcaça dianteira da

caixa de mudanças

3 – Instalar a luva e o corpo de acoplamento do GV na  

árvore primária

4 – Instalar a árvore secundária na árvore primária

5 – Remover as ferramenta e içar/levantar a  árvore 

secundária

Desmontar a árvore secundária 

X

AR26.50-W-0425KC

82
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6 – Remover o anel-trava (22) da engrenagem solar

7 – Remover a engrenagem solar (21)

8 – Remover o rolamento (20) com roda fônica integrada

e a engrenagem da marcha-à-ré (19) com o auxilio

de um extrator de 3 pernas

9 – Remover o rolamento de agulha (18) da engrenagem

da marcha-à-ré

10 – Remover a luva de engate (17) da 

marcha-á-ré/1ª/2ª/7ª/8ª

11 – Remover o anel-trava (16) e o corpo de engate (15) 

da marcha-á-ré/1ª/2ª/7ª/8ª

12 – Remover a engrenagem (14) da 1ª/2ª/7ª/8ª marchas

13 – Remover o rolamento de agulhas (13) da 

engrenagem da 1ª/2ª/7ª/8ª marchas

22

21

19

20

14

16
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14 – Instalar a engrenagem solar (21) e o 

anel-trava (22) na árvore secundária (12)

15 – Instalar a ferramenta para içar/levantar a árvore

secundária

16 – Fixar a árvore secundária em uma morsa de

bancada com os mordentes protegidos para evitar

que danifique os dentes da engrenagem solar

17 – Esquentar a porca dodecagonal (1) com o auxílio 

de um soprador térmico para facilitar a remoção

18 – Remover a porca dodecagonal (1)
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19 – Instalar uma proteção na parte dianteira/ponta da

árvore secundária para evitar que a rosca seja 

danificada na desmontagem do conjunto 

20 - Instalar o extrator do rolamento (2) da parte

dianteira/ponta árvore secundária

21 – Remover o rolamento (2) da parte 

dianteira/ponta da árvore secundária com 

o auxílio do extrator específico para 

o rolamento

22 – Remover a arruela (3) de compensação/calço de

ajuste

23 - Instalar uma proteção na parte dianteira/ponta da

árvore secundária para evitar que a rosca seja 

danificada na desmontagem do conjunto 

24 – Golpear com uma ferramenta de impacto e com

um mandril apropriado a pista interna do 

rolamento (4)  externo da engrenagem

constante K2 com intuito de deslocá-lo 

facilitando assim a desmontagem 

25 – Remover o rolamento (4) da engrenagem

constante (K2) com o auxílio de um extrator

de 3 pernas



26 – Remover a engrenagem (5) constante K2 

27 - Instalar uma proteção na parte dianteira/ponta da

árvore secundária para evitar que a rosca seja 

danificada na desmontagem do conjunto 

28 – Remover o rolamento (6) interno de engrenagem

constante K2 com o auxílio de um extrator  

apropriado 

29 – Remover a luva de engate (7) da engrenagem

constante K2 e da 5ª/6ª/11ª e 12ª marchas

30 – Remover o anel-trava (8) 

31 - Remover o corpo sincronizador (9) da constante K2 

e da 5ª/6ª/11ª/12ª marchas

32 – Remover a engrenagem (10) de 3ª/4ª/9ª

e 10ª marchas

33 – Remover o rolamento de agulhas (11)

34 – Remover a árvore secundária (12)

da morsa de bancada

86

5

8

9
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Montar a árvore secundária 

1 – Instalar a engrenagem solar (21) e o anel-trava (22) 

na árvore secundária (12) 

2 – Fixar a árvore secundária (12) em uma morsa de

bancada com os mordentes protegidos para evitar

que danifique os dentes da engrenagem solar

3 – Montar o rolamento de agulhas (11) da engrenagem

da 3ª/4ª/9ª e 10ª marchas na árvore secundária (12)

11

12

AR26.50-W-0426KC
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4 – Montar a engrenagem (10) da 3ª/4ª/9ª e 

10ª marchas

5 – Montar o corpo sincronizador (9)

6 – Montar o anel-trava (8) do corpo sincronizador (9)

X

1ª, 2ª 

Peça (13)

3ª e 4ª

Peça (11)

Ré

Peça (18)

(Y)



7 – Verificar a folga axial do anel-trava (8)

8 – Montar a luva de engate (7) da

3ª/4ª/9ª/10ª e 5ª/6ª/11ª e 12ª marchas

9 – Montar o rolamento (6) da engrenagem

constante K2

10 – Montar a engrenagem (5) constante K2

11 – Montar o rolamento (4) da engrenagem 

constante K2

12 – Montar a arruela de compensação/calço 

de ajuste (3)

13 – Determinar a arruela de compensação 

para a folga axial da constante K2

(Vide pág.90)

89

Folga dos anéis-trava  na árvore secundária
<0,08mm

930 262 01 23

6
5

x
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Ajuste da folga axial dos rolamentos de roletes cônicos da constante (K2) 

AR26.50-W-0420-11A

Folga axial dos rolamentos da constante K2
0,02-0,08mm
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14 – Montar o rolamento (2) da parte dianteira da árvore

secundária (12)

15 – Instalar uma nova porca (1) dodecagonal

de rosca esquerda

16 – Remover a árvore secundária da morsa

17 – Instalar a engrenagem solar (21) o anel-trava (22)

18 – Instalar a ferramenta para içar/levantar a árvore

secundária

19 – Instalar a árvore primária com a luva de engate e o

conjunto sincronizador do GV na carcaça dianteira

da caixa de mudança 

20 – Montar a árvore secundária (12) na árvore primária

com o auxílio de um guincho hidráulico

21 – Montar o rolamento de agulhas (13) da  

engrenagem de 1ª/2ª/7ª/8ª

2

Torque da porca da árvore secundária
340Nm
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22 – Montar a engrenagem (14) da 1ª/2ª/7ª/8ª marchas

23 - Montar o corpo sincronizador (15) da engrenagens

de 1ª/2ª/7ª/8ª e Ré

24 – Montar o anel-trava (16) no corpo sincronizador (15)

25 – Montar a luva de engate (17) da Ré/1ª/2ª/7ª e 

8ªmarchas

26 – Montar o rolamento de agulha (18) da engrenagem

da macha-à-ré (19)

(Y)

Folga dos anéis-trava  na árvore secundária
<0,08mm

930 262 01 23

(X)
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27 – Montar a engrenagem de marcha-à-ré (19)

28 – Montar o rolamento (20) de saída da árvore

secundária com roda fônica integrada

29 – Montar a engrenagem solar (21)

30 – Montar o anel-trava (22)

31 – Verificar a folga axial do anel-trava (22) 

32 – Instalar as árvores na carcaça dianteira da 

caixa de mudanças

(Vide pág.77)

(X)

X

Y

Folga dos anéis-trava  na árvore secundária
<0,08mm





Desmontar e montar a 

árvore primária

95
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Desmontar a árvore primária 

1 – Remover as árvores primária, secundária e

intermediária

(Vide pág.77)

2 – Remover o anel-trava (11) 

3 – Remover o rolamento cônico (10)

AR26.50-W-4744KB
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4 – Remover a engrenagem (8) constante K1

5 – Remover o rolamento de agulha (9)

6 – Remover o conjunto sincronizador

(7) Anel sincronizador

(6) Cone de sincronização

(5) Mola anular

7 – Remover o defletor/arruela de vedação (4)
(Somente se necessário)

(Substituir o defletor caso este seja removido)

, 

8 – Remover o anel-trava (3) 
(Somente se necessário)

9 – Remover o tubo de óleo (2)
(Somente se necessário)

(Y)
(Y)

(X)

AR26.50-W-4744KB

8 9

7,6 e 5
1

4
3

2
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Montar a árvore primária 

1 – Verificar  o limite de desgaste dos

sincronizadores

(Vide pág.99)

2 - Instalar o conjunto sincronizador da

constante K1

(7) Corpo de acoplamento

(6) Anel sincronizador

(5) Mola anular

Constante K1

945 262 54 34

Constante K2

930 262 00 34

K1 K2

AR26.50-W-4744KB
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Verificar o limite de desgaste dos anéis sincronizadores 

1 – Colocar o cone sincronizador (1) na luva 

corrediça (2).

2 - Verificar o desgaste entre o cone de 

sincronização (1) e luva corrediça (2) com o

calibre apalpador (3).

Se a medida (X) for menor do que o limite de 

desgaste indicado na tabela, o cone de 

sincronização (1) ou a luva corrediça (2) deve ser 

substituído.

Anotações
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3 – Montar o rolamento de agulhas (9)

4 – Montar a engrenagem (8) constante K1

5 – Montar o rolamento cônico (10)

6 – Montar o anel-trave (11)

7 – Montar o tubo de óleo (2)
(Se foi removido)

8 – Montar o anel-trava (3)
(Se foi removido)

9 – Montar o defletor (4)
(Se foi removido)



Desmontar e montar a 

árvore intermediária

101
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Desmontar a árvore intermediária 

Ranhuras de 

conexão com o 

pacote multidisco 

do freio da árvore 

intermediária

Engrenagens do 

par da constante 

K2 e de 5ª/6ª/11ª e 

12ª marchas Engrenagens do par da 

3ª/4ª/9ª e 10ª marchas 

e a roda polar/fônica 

(X) do sensor (B3) da 

rotação da árvore 

intermediária

Ranhura de 

acionamento da 

bomba de 

óleo/tomada de 

força

1 – Remover as árvores primária, secundária e

intermediária

(Vide pág.77)

AR26.50-W-4775KC

1 2653 X



2 – Remover os rolamentos de roletes cônicos (2 e 3) 

com o auxílio do Kit de ferramentas de extração MB

3 – Remover o anel-trava (4)

4 – Apoiar a árvore intermediária na prensa

5 – Remover por pressão a engrenagem dupla (5)

6 – Apoiar a árvore intermediária na prensa

7 – Remover por pressão a engrenagem (6)

8 – Montar na ordem inversa

103





Desmontar e montar a 

carcaça dianteira

105
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Remover e instalar o garfo/alavanca de acionamento da embreagem 

AR25.20-W-0200G

1 – Remover a caixa de mudanças 

(Vide pág. 155)

2 – Remover o garfo/alavanca (1) soltando os

02 parafusos

3 – Remover o tucho (2) do garfo/alavanca de

embreagem (1)

4 – Verificar a bucha (3) do tucho (2) quanto ao

desgaste

5 – Verificar as buchas de mancal (6), o eixo (7)

e os roletes guia (8) quanto ao desgaste

6 – Engraxar os roletes (8) e o eixo (7)

7 – Instalar a na ordem inversa

Torque dos parafusos (X) do garfo/alavanca de 
embreagem na carcaça dianteira

75Nm

(X)

(X)



1 – Remover a caixa de mudanças 

(Vide pág. 155)

2 – Remover o garfo/alavanca de embreagem

(Vide pág.106)

3 – Remover os parafusos (X) da tampa (1)  

dianteira da árvore primária 

4 – Remover a arruela (4) de

compensação/calco de ajuste

5 – Determinar a arruela de compensação (4)

da árvore primária

(Somente em caso de troca do rolamento)

(Vide pág.108)

6 – Remover os O´rings (5, 6 e 7)

7 – Remover o defletor (3) anel coletor de óleo

e o retentor (2)

(Somente se necessário)

8 – Instalar a na ordem inversa

107

Remover e instalar a tampa dianteira da árvore primária 

(7)

(6)

(5)

(3)
(2)

(X)

1

5

7

6

AR26.30-W-1020KBG
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1- Instalar os calços de fixação apoiando-os na pista externa (capa) do rolamento
cônico da árvore primária

2-Eliminar a folga dos rolamentos apertando os parafusos dos calços de fixação

3- Girar a árvore primária para aliviar a carga nos rolamentos permitindo um
perfeito assentamento

4- Confirmar que os rolamentos cônicos estejam sem folga e sem pré-carga.

5- Medida A – Medir da capa do rolamento
até a face da carcaça como mostra a figura ao
lado
• Medir em 2 pontos e fazer a média

6- Medida B – Medir da face da tampa
(moringa) até a face de encosto da capa do
rolamento como mostra a figura ao lado

7- Fazer a cálculo da folga total (C) com base
nos valores encontrados e de acordo com a
fórmula abaixo;

8- A espessura do calço deve ser igual ou até
0,15mm maior que a medida “C”.

Medida C = B - A

Pré-carga dos rolamentos 0,00 – 0,15mm

Determinar o calço de ajuste dos rolamentos da árvore primaria e secundária 

AR26.50-W-4744-01KB

 Sem utilizar as placas tensoras MB
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AR26.50-W-4744-01KB

Determinar o calço de ajuste dos rolamentos da árvore primaria e secundária 

 Utilizando as placas tensoras MB
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Remover e instalar o freio da árvore intermediária  

1 – Remover a caixa de mudanças 

(Vide pág. 155)

2 – Remover o freio da árvore intermediária (2)

3 – Remover a arruela de compensação ( 4)

4 – Determinar a espessura da arruela  (4) de

ajuste dos rolamentos da árvore intermediária

(Vide pág.114)

5 – Remover os O´rings (3 e7)

6 – Remover as peças de pressão (5) e a mola de

pressão (6)

7 – Instalar na ordem inversa

AR26.50-W-6000KB
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Desmontar o pacote multidisco  do freio da árvore intermediária

1 – Remover a caixa de mudanças 

(Vide pág, 155)

2 – Remover o freio da árvore intermediária 

(Vide pág. 110)

3 – Remover o anel-trava (8)

4 – Remover  a arruela (7)

6 – Remover  os discos internos (6) e os discos

externos (5)

9 – Remover o êmbolo (4)

10 – Remover os anéis de vedação (2)

11 – Remover o anel de apoio (3)

12 – Remover a válvula de segurança do freio da 

árvore intermediária

(Somente se necessário)

(Vide pág.113)

13 – Inspecionar todas as peças quanto a 

desgaste e marca irregular de trabalho

AR26.50-W-6001KB

6

5peça

7

1peça

Aprox. 4mm

5

5peça

Aprox. 2mm



1 – Montar a válvula de segurança na carcaça 

(1) do freio da árvore intermediária
(Caso tenham sido removidos)

(Vide pág.113)

2 - Verificar o limite de desgasta dos discos 

internos (6) ou “lamelas internas”

3 – Montar os anéis de vedação (2) e o anel de

apoio (3) no êmbolo (4)

4 – Montar o êmbolo (4) na carcaça (1)

5 – Montar os discos internos e externos (5 e 6)

6 – Montar a arruela (7)

7 – Alinhar as ranhuras de óleo (X) dos discos 

interno (6) para realizar a montagem na 

árvore intermediária

7 – Instalar o anel-trava (8)

8 – Instalar o freio da árvore intermediária na 

carcaça dianteira da caixa de mudanças

(Vide pág.113)

112

Montar o pacote multidisco  do freio da árvore intermediária

6

5

6 65

5
6

5

6 5

6 7

7

X
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Remover e instalar a válvula de segurança do freio da árvore intermediária 

1 – Remover a caixa de mudanças

(Vide pág. 155)

2 – Remover o anel-trava (1)

3 – Remover a tampa (3)

4 – Remover o O`ring (2)

5 – Remover o êmbolo (4) 

6 – Instalar na ordem inversa 
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Determinar o calço de ajuste dos rolamento da árvore intermediária 
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Remover e instalar o êmbolo do GV – Grupo de Velocidade 

1 – Remover a caixa de mudança

(Vide pág. 155)

2 – Remover o sensor  do Split (B62)

3 – Remover o bujão (6), as molas (7 e 8) e o pino

posicionador do GV (9)

4 – Remover os dois pinos guia (5) do garfo do

GV

5 – Remover o anel-trava (1.1)

6 – Remover a arruela distanciadora (1.2) e as 

arruelas de compensação/ajuste (1.3)

AR26.35-W-1000A
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7 – Remover o cilindro (1.4)

8 – Remover os O´rings (1.5) do cilindro (1.4)

9 – Girar o êmbolo 90º em sentido horário ou 

anti-horário para deslocar o garfo do GV

deixando a chaveta da haste de comando (4)  

do êmbolo (2) fora da lingueta do garfo do GV

10 – Remover o êmbolo (2) com a haste de

comando (4)

11 – Verificar o anel de vedação duplo (3) e se

necessário substituir

Torque do êmbolo (2) na haste de comando (4)
• Utilizando a ferramenta especial =  90Nm
• Sem utilizar a ferramenta especial = 95Nm
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12 – Remover a bucha (2) com o auxílio de um 

extrator interno (4) e o apoio (3)

13 – Remover o retentor (1) com o auxílio de um 

extrator interno (4) e o apoio (3)

14 – Determinar a arruela de ajuste do êmbolo

do GV

(Vide pág.118)

15 – Instalar na ordem inversa
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Determinar a arruela de ajuste do êmbolo do GV 

 Regulagem da posição “K1” da luva GV
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Determinar a arruela de ajuste do êmbolo do GV 

 Regulagem da posição “K2” da luva GV





Remover e instalar o 

Módulo de engate

121
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Remover e instalar o Módulo de Engate 

1 – Desligar o veículo 

(remover a chave da ignição)

2 – Remover o conector (2) do Módulo de engate

(A92)

3 – Despressurizar o circuito (24 ou 26) do

sistema pneumático 

(Válvula protetora de 4 circuitos/6vias)

4 – Remover a conexão pneumática (3)

5 – Remover os parafusos de fixação do

Módulo de engate (A92)

6 – Remover o Módulo de engate (A92)

7 – Instalar na ordem inversa

8 – Programar a caixa de mudanças (Vide pág. 151)

1 – Remover o Módulo de engate (A92)

2 – Remover os parafusos da carcaça (11) e separa-

la da carcaça (1)

(Substituir os O´rings 4 e 10)

3 – Remover o êmbolo de engate (7)

4 – Remover o retentor (5) da carcaça (1) com o

auxílio de um extrator interno 

(somente remover/substituir se necessário)

5 – Remover o tampão (2) e o rolamento de

agulhas (3) com o auxílio de um extrator interno

(somente remover/substituir se necessário)

6 – Montar na ordem inversa

7 – Programar a caixa (Vide pág. 151)

Desmontar e montar o cilindro de engate do módulo de engate 

AR26.18-W-2001BAR26.20-W-1004A
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Remover  e instalar as Válvulas Eletropneumáticas e Sensor de Engate  

1 – Remover o Módulo de engate (A92)

(Vide pág.121)

2 – Remover os parafusos da tampa (6)

3 – Remover a tampa (6) e a placa intermediária (3)

4 – Remover as válvulas eletropneumáticas

(Y35-MUB / Y36-MGB / Y37-MEU / Y38-MGE)

5 – Remover os parafusos (10) e a tampa (9) do

sensor de engate (B60-SGG)

6 – Remover o sensor de engate (B60-SGG)

7 – Montar na ordem inversa

A

AR26.20-W-1020A



Posição de montagem das Válvulas Eletropneumáticas do módulo de engate  

124

1 – Ao lado segue a localização de cada uma das

válvulas eletropneumáticas do módulo de

engate (A92)

2 – As válvulas eletropneumáticas Y35(MUB) e 

Y36(MGB) trabalham em conjunto com o modelo de 

peça/reparo (X)

3 – As válvulas eletropneumáticas Y37(MUE) e 

Y38(MGE) trabalham em conjunto com o modelo de 

peça/reparo (Y)

Y35Y36

Y38 Y37

B60

(X)

(X)
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Funcionamento - Módulo de Engate 

Breve descrição:

1 – Designação = Módulo de Engate/Marchas

2 – Código no esquema elétrico = A92

3 – Recebe comando do módulo = GS

4 – Componentes;

• B60 – SGG - Sensor de Engate (posição de marcha par, marcha ímpar e marcha-à-ré)

• Y35 – Válvula eletropneumática Alimentação (êmbolo pra frente) 

Caixa de 12 marchas (3ª, 4ª, 9ª, 10ª, Ré1, Ré2, Ré3 e Ré4)

• Y36 – Válvula eletropneumática Alimentação (êmbolo pra trás)

Caixa de 12 marchas (1ª, 2ª, 5ª, 6ª, 7ª, 8ª, 11ª e 12ª)

• Y37 – Válvula eletropneumática Descarga (êmbolo pra frente)

Caixa de 12 marchas (3ª, 4ª, 9ª, 10ª, Ré1, Ré2, Ré3 e Ré4)

• Y38 – Válvula eletropneumática Descarga (êmbolo pra trás)

Caixa de 12 marchas (1ª, 2ª, 5ª, 6ª, 7ª, 8ª, 11ª e 12ª)

• Êmbolo de engate

5 – Conexão pneumática =  11 (Alimentação de ar comprimido – 8,5bar circuito de acessórios)

32 (Descarga do ar para a atmosfera)

B60

Y38

Y37

Y36

Y35

11

Y35Y36

Y37
Y38

B60
32

5

4

7

1

6

3

11

2





Remover e instalar o 

Módulo de seleção
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Remover e instalar o Módulo de Seleção (GS) 

1 – Desligar o veículo 

(remover a chave da ignição)

2 – Remover os conectores (3 e 4) do Módulo de 

seleção (A90/A16)

3 – Despressurizar o circuito (24 ou 26) do sistema pneumático 

(Válvula protetora de 4 circuitos/6vias)

4 – Remover a conexão pneumática

5 – Remover os 06 parafusos de fixação do Módulo de seleção (A90/A16)

6 – Remover o Módulo de seleção (A90/A16)

7- Instalar na ordem inversa

8 – Programar a caixa de mudanças (Vide pág.151)
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Remover e instalar as válvulas eletropneumáticas do módulo de seleção (A90) 

1 – Desligar o veículo 

(remover a chave da ignição)

2 – Remover os conectores do Módulo de seleção

(A90/A16)

3 – Despressurizar o circuito (24 ou 26) do sistema pneumático 

(Válvula protetora de 4 circuitos/6vias)

4 – Remover a conexão pneumática

5 – Remover os 06 parafusos de fixação do Módulo de seleção (A90/A16)

6 – Remover o Módulo de seleção (A90/A16)

7 – Remover as válvulas eletropneumáticas (se necessário)

Para tanto remover os parafusos de união do módulo GS (A16) com o 

módulo de Seleção (A90)

8- Instalar na ordem inversa

9 – Programar a caixa de mudanças (Vide pág.151)

AR26.20-W-2000KA
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Funcionamento - Módulo de Seleção 

Breve descrição:

1 – Designação = Módulo de Seleção

2 – Código no esquema elétrico = A90

3 – Recebe comando do módulo = GS

Obs: Está integrado no mesmo componente 

com o módulo GS

4 – Componentes;

• B61 – SGE - Sensor de Seleção (posição R/1 e 2/3)

• Y29 – Válvula eletropneumática Split (K1) 

• Y30 – Válvula eletropneumática Split (K2)

• Y33 – Válvula eletropneumática de Seleção (R/1)

• Y34 – Válvula eletropneumática de Seleção (2/3)

• Y125 – Válvula eletropneumática do Freio da árvore intermediária (VGW-B)

• Êmbolo de engate

5 – Conexão pneumática =  1 (Alimentação de ar comprimido – 8,5bar circuito de acessórios)

22 Saída para o GV (K1)

23 Saída para o GV (K2)

24 Saída para o Freio (VGW-B)

31 (Descarga do ar para a atmosfera)

GS



Remover e instalar o  

servo de embreagem

131



132

Remover e instalar o servo de embreagem (A93)

AR25.20-W-3000A

AS25.00-Z-0001-01A



133

Vide pág. 134
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Regular o tucho do servo de embreagem
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Verificar o atuador da embreagem

Instalar na ordem inversa 
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Funcionamento - Servo da Embreagem 

Breve descrição:

1 – Designação = Módulo do Servo da Embreagem

2 – Código no esquema elétrico = A93

3 – Recebe comando do módulo = GS

4 – Componentes;

• B2 - Sensor do curso de embreagem

• Y39.1 – Válvula de acionamento (rápido)

• Y39.2 – Válvula de acionamento (lento)

• Y39.3 – Válvula de descarga (rápido)

• Y39.4 – Válvula de descarga (lento)

5 – Conexão pneumática =  1 (Alimentação de ar comprimido – 8,5bar circuito de acessórios)

3 (Descarga do ar para a atmosfera)

4.05 (Válvula Protetora de 4 circuitos/6vias) 



Esquema pneumático
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Esquema pneumático da caixa de mudanças

 Pressão de trabalho do circuito da caixa  (8.5bar)
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 Baixa pressão





Relação de redução

141
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Relação de redução – G330-12 K

Referência (Caixa em Neutro)

40 31 38
45

30 30 23 15 15

41

Caixa básica
GV

Grupo de velocidade

GP

Grupo Planetário

i=4,4:1

1ª /2ª 

R1/2 

5ª /6ª 

3ª /4ª R3/4 

7ª /8ª 11ª /12ª 

9ª /10ª 

N

Diagrama da caixa de mudanças G330-12 K

1ª / 2ª / 7ª e 8ª

3ª / 4ª / 9ª e 10ª

5ª / 6ª / 11ª e 12
K2 - Reduzida

K1 - Simples

R1 / R2 / R3 / R4

Caixa baixa

Caixa alta
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2ª marcha

40

30
15

41

 I total da 2ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1

30/40 = 0,75

Par da 2ª marcha

41/15 = 2,73

GP

4,4:1

0,75:1 2,73:1 4,4:1X X

i = ___:19

9

120

19800

1ª marcha

31

30
15

41

 I total da 1ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2

30/31 = 0,97

Par da 1ª marcha

41/15 = 2,73

GP

4,4:1

0,97:1 2,73:1 4,4:1X X

i = ___:111,7

11,7

92

25740



144

4ª marcha

40

30
23

38

 I total da 4ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1

30/40 = 0,75

Par da 2ª marcha

38/23 = 2,73

GP

4,4:1

0,75:1 1,65:1 4,4:1X X

i = ___:15,4

5,4

200

11880

3ª marcha

31

30
23

38

 I total da 3ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2

30/31 = 0,97

Par da 1ª marcha

38/23 = 1,65

GP

4,4:1

0,97:1 1,65:1 4,4:1X X

i = ___:17

7

154

15400
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6ª marcha

40

30 30

31

 I total da 6ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1

30/40 = 0,75

Par da 2ª marcha

31/30 = 2,73

GP

4,4:1

0,75:1 1,03:1 4,4:1X X

i = ___:13,4

3,4

318

7480

5ª marcha

 I total da 5ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

5ª marcha

Marcha direta

GP

4,4:1

1:1 4,4:1X

i = ___:14,4

4,4

245

9680
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8ª marcha

40

30
15

41

 I total da 8ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1 Par da 2ª marcha GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1

7ª marcha

31

30
15

41

 I total da 7ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2 Par da 1ª marcha GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1
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10ª marcha

40

30
23

38

 I total da 10ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1 Par da 2ª marcha GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1

9ª marcha

31

30
23

38

 I total da 9ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2 Par da 1ª marcha GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1
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12ª marcha

40

30 30

31

 I total da 12ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1 Par da 2ª marcha GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1

11ª marcha

 I total da 11ª marcha = _________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

i = ___:1

Over Drive

Rotação de saída maior que  a de entrada
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Ré2

40

30 15

45

 I total da Ré 2 = ____________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1 Par da marcha-à-ré GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1

Ré1

31

30 15

45

 I total da Ré 1  = __________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2 Par da marcha-à-ré GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1
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Ré4

40

30 15

45

 I total da Ré4 = ___________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K1 Par da marcha-à-ré GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1

Ré3

31

30 15

45

 I total da Ré 3 = __________:1

 Torque de saída = ____________Nm

 Rotação de saída = ___________rpm

Entrada

1080rpm

2200Nm

Saída

?rpm

?Nm

Par constante K2 Par da marcha-à-ré GP

:1

:1 :1 :1X X

i = ___:1



Procedimentos de 

programação

151



1- Acionar o freio de estacionamento (A luz piloto do freio de estacionamento tem que estar acesa)

2- Desligar a ignição

3- Acionar a tecla de posição Neutro (1) e manter a mesma pressionada até o final do 

processo de programação.

4-Ligar a ignição

 Soa o 1º sinal sonoro

 Piscam alternadamente as setas(4) no display, durante todo o processo

5-Quando aparecer a letra N (pequena), dê partida no motor

 Soam mais 4 sinais sonoros

6- O processo de programação termina quando aparece novamente a letra “N”  (grande)

de neutro no display do painel.
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Programação da caixa de mudanças

Esse procedimento deve ser feito toda vez que houver intervenções 

na caixa de mudanças ou no sistema de embreagem do veículo.

Procedimento Curto de programação

Em caso de interrupção do processo de armazenagem, ocorre uma indicação de falha no 

campo indicador vermelho no display.

Nesse caso, anotar o código da falha, pois essas falhas não são armazenadas pelo módulo de 

comando.

Na próxima página está detalhado o procedimento longo de programação

Procedimento de programação - Curto
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Programação da caixa de mudanças

Esse procedimento deve ser feito toda vez que houver intervenções 

na caixa de mudanças ou no sistema de embreagem do veículo.

1- Acionar o freio de estacionamento

2- Desligar a ignição

3- Acionar simultaneamente as teclas de posição (1) e (2) e  manter a mesmas 

pressionadas até o final do processo de programação.

4-Ligar a ignição

 Soa o 1º sinal sonoro

5- Quando aparecer a letra N (pequena), dê partida no motor

6- O processo de programação termina quando aparece novamente a letra “N” de 

neutro no display do painel.

Em caso de interrupção do processo de armazenagem, ocorre uma indicação de falha no 

campo indicador vermelho no display.

Nesse caso, anotar o código da falha, pois essas falhas não são armazenadas pelo módulo de 

comando.

Procedimento Longo de programação

 Piscam alternadamente as setas(4) no display, durante todo o processo

Segue na página ao lado os códigos de falhas que não são armazenados durante o 

procedimento de programação

 Soam mais 8 sinais sonoros

Procedimento de programação - Longo
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 Falhas de programação GS (Caixa e embreagem)

Em caso de interrupção do processo de armazenagem, ocorre uma indicação de falha no 

campo indicador vermelho no display.

Nesse caso, anotar o código da falha, pois essas falhas não são armazenadas pelo módulo de 

comando.

Códigos de falhas na programação



Remover e instalar a 

caixa de mudanças
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Informação

Local de instalação
1 - Posição da alavanca (Bascular ou retornar)

2 – Acionamento mecânico do macaco hidráulico

3 – Adesivo com instruções de uso

Abrir a tampa de manutenção antes de bascular

Mantenha livre a área na frente da cabina ao bascular

Mantenha livre a área na frente da cabina

Bascular a cabina
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Remover e instalar a caixa de mudanças – Pelo lado de baixo
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